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今回は「～の」を表す-ськийについて取り上げる。これは形容詞

であり、「～の言語」や「～の海」などに使える。 

 

(用例) 

・ Український борщ (ウクライナのボルシチ) 

・ Японська мова (日本語) 

・ Американське пальто (アメリカのコート(衣服)) 

 

これは国名だけでなく地名にも使える。 

 

(用例) 

・ Токійське метро (東京の地下鉄) 

・ Київський час (キーウの時間) 

・ Шотландська пісня (スコットランドの歌) 

 

ここで例文。 

 

(例文) 

・ Це Токійське метро. (これは東京の地下鉄だ。) 

・ Я добре знаю японську мову. (私は日本語をよく知っている。) 

・ Київський час на дві години швидший за лондонський. (キーウ

時間はロンドン時間より 2時間早い。) 
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 ここで現在形の特徴についてすこし解説する。 

 ウクライナ語の現在形の特徴は以下の通り。 

 

1. 英語でいう be動詞に相当する単語がない 

2. 現在形と現在進行形が同形 

3. 人称代名詞によって動詞の形が変わる 

 

※1. 1.は厳密には「be動詞に相当する単語を付けると時制が未来

になる」が正しい。未来形は夏ごろに扱う予定。 

 

 これらの特徴と格の違いがはっきりしていればウクライナ語の

現在形はほぼマスターしたものとみなせる。過去形は 6月中旬に

詳しく扱う予定。 

 

□練習問題 

ウクライナ語を和訳せよ。 

(1) Я їм український борщ. 

(2) Це японське море, а я бачу Росію. 

(3) Сенсей бігає, Віктор співає, а я їм яблука. 
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□練習問題 

次のバラバラになった文を正しく並べ替えよ。 

(4) [борщ/вона/де/їсть/російський]? 

(5) [до/їде/Йокогами/хто]? 

(6) [місто/моє/не/Осака]. 

 

◇単語集 今回は国名。日本とウクライナは既出につき省略 

単語 意味 

Австралія オーストラリア 

Америка アメリカ 

Бразилія ブラジル 

Велика Британія 英国 

Іспанія スペイン 

Індія インド 

Італія イタリア 

Казахстан カザフスタン 

Китай 中国 

Нова Зеландія ニュージーランド 

Південна Корея 韓国 

Німеччина ドイツ 

Росія ロシア 

Франція フランス 
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□復習問題 

和文をウクライナ語にせよ。 

(7) ミズキは服が好きだ。(服: одяг) 

(8) アイリはシズクを探している。 

(9) アイリとエナは友達だ。 


